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Microlife NEB 400
(1) Piston compressor
@ Power lead Reference number
(® ON/OFF Switch Manufact
@  Airfilter compartment M andacturer
(® Nebuliser ON
-a: Vaporiser head I
(® Airtube OFF
(@ Mouthpiece O Protecti inst solid foreian obiects and
Adult face mask P21 rotection against solid foreign objects an
@  Child face mask harmful effects due to the ingress of water
Replacing air filter p% Distributor
@) Assembling nebuliser kit %
@2 Nose piece Caution
@3 Airfilter A
Vo Single patient
This product is subject to European Directive \1_r"|) multiple use (for accessories only)
K 2012/19/EU on waste electrical and electronic o
— equipment and is marked accordingly. Never Humidity limitation

dispose of electronic devices with household
waste. Please seek out information about the
local regulations with regard to the correct
disposal of electrical and electronic products.
Correct disposal helps to protect the environ-
ment and human health.

Read the instructions carefully before using this
device.

Temperature limitation
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Ambient pressure limitation
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23  CE Marking of Conformity

Type BF applied part Mark of compliance with technical regulations
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Unified sign of circulation of products on the
[H[ market of the member states of the Eurasian
Customs Union

Serial number
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Dear Customer,

This nebuliser is an aerosol therapy system suitable for domestic
use. This device is used for the nebulisation of liquids and liquid
medication (aerosols) and for the treatment of the upper and lower
respiratory tract.

This device has been specifically designed to make treatment
more pleasant for children, whilst ensuring all the quality and
safety standards of Microlife products.

If you have any questions, problems or want to order spare parts
please contact your local Microlife-Customer Service. Your dealer
or pharmacy will be able to give you the address of the Microlife
dealer in your country. Alternatively, visit the internet at
www.microlife.com where you will find a wealth of invaluable infor-
mation on our products.

Stay healthy — Microlife AG!

Table of contents

1. Important Safety Instructions

2. Preparation and usage of this device

3. Cleaning and disinfecting
Cleaning and disinfecting of the accessories
Before and after each treatment

4. Maintenance, Care and Service
Replacement of the nebuliser
Replacement of the air filter

5. Malfunctions and Actions to take

The device cannot be switched on

The nebuliser functions poorly or not at all

Guarantee

Technical Specifications

Important Safety Instructions

o Follow instructions for use. This document provides important
product operation and safety information regarding this device.
Please read this document thoroughly before using the device
and keep for future reference.

o This device may only be used for the purposes described in
these instructions. The manufacturer cannot be held liable for
damage caused by incorrect application.

o Retain instructions in a safe place for future reference.

o Do not operate the unit in presence of any anesthetic mixture
inflammable with oxygen or nitrogen protoxide.

o This device is not suitable for anaesthesia and lung ventilation.

This device should only be used with original accessories as

shown in these instructions.

Do not use this device if you think it is damaged or notice

anything unusual.

Never open this device.

This device comprises sensitive components and must be

treated with caution. Observe the storage and operating condi-

tions described in the «Technical Specifications» section.

Protect it from:

— water and moisture

— extreme temperatures

impact and dropping

— contamination and dust

direct sunlight

— heat and cold

Comply with the safety regulations concerning the electrical

devices and in particular:

— Never touch the device with wet or moist hands.

— Place the device on a stable and horizontal surface during its
operation.

— Do not pull the power cord or the device itself to unplug it
from the power socket.

— The power plug is a separate element from the grid power;
keep the plug accessible when the device is in use.

Before plugging in the device, make sure that the electrical

rating, shown on the rating plate on the bottom of the unit, corre-

sponds to the mains rating.

In case the power plug provided with the device does not fit your

wall socket, contact qualified personnel for a replacement plug

with that of a suitable one. In general, the use of adapters,

simple or multiple, and/or extension cables is not recom-

mended. If their use is indispensable, it is necessary to use

types complying with safety regulations, paying attention that

they do not exceed the maximum power limits, indicated on

adapters and extension cables.

Do not leave the unit plugged in when not in use; unplug the

device from the wall socket when it is not in operation.

The installation must be carried out according to the instructions

of the manufacturer. An improper installation can cause

damage to persons, animals or objects, for which the manufac-

turer cannot be held responsible.

microlife



» Do not replace the power lead of this device. In case of a power
lead damage, contact a technical service center authorized by
the manufacturer for its replacement.

o The power supply cord should always be fully unwound in order
to prevent dangerous overheating.

o Before performing any maintenance or cleaning operation, turn
off the device and disconnect the plug from the main supply.

o Only use the medication prescribed for you by your doctor and
follow your doctor's instructions with regard to dosage, duration
and frequency of the therapy.

o Depending on the pathology, only use the treatment that is
recommended by your doctor.

o Only use the nose piece if expressly indicated by your doctor,
paying special attention NEVER to introduce the bifurcations
into the nose, but only positioning them as close as possible.

o Check in the medicine instruction leaflet for possible contraindi-
cations for use with common aerosol therapy systems.

o Do not position the equipment so that itis difficult to operate the
disconnection device.

o For greater hygienic safety, do not use the same accessories
for more than one person.

o Never bend the nebuliser over 60°.

* Do not use this device close to strong electromagnetic fields
such as mobile telephones or radio installations. Keep a
minimum distance of 3.3 m from such devices when using this
device.

'@) Ensure that children do not use this device unsupervised;
03N/ some parts are small enough to be swallowed. Be aware of
the risk of strangulation in case this device is supplied with
cables or tubes.
Use of this device is not intended as a substitute for a

A consultation with your doctor.

This device is not a toy! Keep out of reach of children and
do not leave children alone during treatment.

2. Preparation and usage of this device

Prior to using the device for the first time, we recommend cleaning

it as described in the section «Cleaning and disinfecting»

1. Assemble the nebuliser kit G1). Ensure that all parts are
complete.

2. Fillthe nebuliser with the inhalation solution as per your doctor’s
instructions. Ensure that you do not exceed the maximum level.

3. Connect the nebuliser with the air tube (6) to the compressor (1)
and plug the power lead (2) into the socket (230V 50 Hz AC).

4. To start the treatment, set ON/OFF switch (3) into the «I» posi-
tion.

— The mouthpiece gives you a better drug delivery to the
lungs.

— Choose between adult (8 or child face mask (9) and make
sure that it encloses the mouth and nose area completely.

— Use all accessories including the nose piece G2 as
prescribed by your doctor.

5. During inhalation, sit upright and relaxed at a table and notin an
armchair, in order to avoid compressing your respiratory
airways and impairing the treatment effectiveness. Do not lie
down while inhaling. Stop inhalation if you feel unwell.

6. After completing the inhalation period recommended by your
doctor, switch the ON/OFF switch (3) to position «O» to turn off
the device and unplug it from the socket.

7. Empty the remaining medication from the nebuliser and clean
the device as described in the section «Cleaning and disin-
fecting»

&= This device was designed for intermittent use of 30
min. On / 30 min. Off. Switch off the device after 30 min.
use and wait for another 30 min. before you resume treat-
ment.

& The device requires no calibration.

f No modification to the device is permitted.

3. Cleaning and disinfecting

Thoroughly clean all components to remove medication residuals
and possible impurities after each treatment.
Use a soft and dry cloth with non-abrasive cleaners to clean the
COMPpressor.

f Make sure that the internal parts of the device are notin

contact with liquids and that the power plug is discon-
nected.

Microlife NEB 400



Cleaning and disinfecting of the accessories

Follow carefully the cleaning and disinfecting instructions of the
accessories as they are very important to the performance of the
device and success of the therapy.

Before and after each treatment

Disassemble the nebuliser (5) by turning the top counterclockwise
and remove the medicine conduction cone. Wash the components
of the disassembled nebuliser, the mouthpiece (7) and the nose
piece 32 by using tap water; dip in boiling water for 5 minutes.
Reassemble the nebuliser components and connect it to the air
tube connector, switch the device on and let it work for 10-15
minutes.

&= Wash masks and air tube with warm water.

& Only use cold disinfecting liquids following the manufac-
turer’s instructions.

f Do not boil nor autoclave the air tube and masks.

4. Maintenance, Care and Service

Order all spare parts from your dealer or pharmacist, or contact
Microlife-Service (see foreword).

Replacement of the nebuliser

Replace the nebuliser (5) after a long period of inactivity, in cases
where it shows deformities, breakage, or when the vaporiser head
(5)-a is obstructed by dry medicine, dust, etc. We recommend to
replace the nebuliser after a period between 6 months and 1 year
depending on the usage.

f Only use original nebulisers!

Replacement of the air filter

In normal conditions of use, the air filter @3 must be replaced
approximately after 200 working hours or after each year. We
recommend to periodically check the air filter (10 - 12 treatments)
and if the filter shows a grey or brown colour or is wet, replace it.
Extract the filter and replace it with a new one.

& Do not try to clean the filter for reusing it.

& The airfilter shall not be serviced or maintained while in use
with a patient.

f Only use original filters! Do not use the device without filter!

5. Malfunctions and Actions to take

The device cannot be switched on

o Ensure the power lead (2) is correctly plugged into the socket.

o Ensure the ON/OFF switch (3) s in the position «I».

o Make sure that the device has been operating within operating
limits indicated in this manual (30 min On / 30 min Off).

The nebuliser functions poorly or not at all

o Ensure the air tube (6) is correctly connected at both ends.

o Ensure the air tube is not squashed, bent, dirty or blocked. If
necessary, replace with a new one.

o Ensure the nebuliser (5) is fully assembled and the vaporiser
head (5)-a is placed correctly and not obstructed.

o Ensure the required medication has been added.

6. Guarantee

This device is covered by a 5 year guarantee from the date of
purchase. During this guarantee period, at our discretion, Microlife
will repair or replace the defective product free of charge.
Opening or altering the device invalidates the guarantee.

The following items are excluded from the guarantee:

o Transport costs and risks of transport.

o Damage caused by incorrect application or non-compliance
with the instructions for use.

Damage caused by accident or misuse.

Packaging/storage material and instructions for use.

Regular checks and maintenance (calibration).

Accessories and wearing parts: Nebuliser, masks, mouthpiece,
nose piece, tube, filters, nasal washer (optional).

Should guarantee service be required, please contact the dealer
from where the product was purchased, or your local Microlife
service. You may contact your local Microlife service through our
website:

www.microlife.com/support

Compensation is limited to the value of the product. The guarantee
will be granted if the complete product is returned with the original
invoice. Repair or replacement within guarantee does not prolong
or renew the guarantee period. The legal claims and rights of
consumers are not limited by this guarantee.

microlife



7. Technical Specifications

Nebulisation rate:
Particle size:

Max. free air flow:
Operating air flow:
Acoustic noise level:
Power source:
Power lead length:
Nebuliser capacity:
Residual Volume:
Operating limits:
Operating
conditions:

Storage and shipping
conditions:

Weight:
Dimensions:
IP Class:
Reference to
standards:

Expected service life:

0.4 ml/min. (NaCl 0.9%)

63% <5 um

2.83 ym (MMAD)

15 |/min.

5.31 I/min.

52 dBA

230V 50 Hz AC

1.6m

min. 2 ml; max. 8 ml

0.8 ml

30 min. On/ 30 min. Off
10-40°C/50- 104 °F

30 - 85 % relative maximum humidity
700 - 1060 hPa Atmospheric pressure
-20 - +60 °C /-4 - +140 °F

10 - 95 % relative maximum humidity
700 - 1060 hPa Atmospheric pressure
approx. 1424 g

200 x 183 x 153 mm

IP21

EN 13544-1; EN 60601-1; EN 60601-2;
EN 60601-1-6; IEC 60601-1-11
1000 hours

This device complies with the requirements of the Medical Device

Directive 93/42/EEC.

Class Il device as regards protection against electric shocks.
Nebuliser, mouthpiece and masks are type BF applied parts.

f The technical specifications may change without prior

notice.

Microlife NEB 400



Microlife NEB 400 RU|
8 grggs;cxoa%enb @ PerucTpauuoHHblit Homep
(® Tymbnep Bkn./Bbikn.
(@ Orcek ans BO3[YLUHOTO PULTPA Howep o karanory
(® Pacnbinutens M MpoussoanTenb
-a: ['onoska pacnbinurens
(6 Bo3myLwHbIA WnaHr I BKN
(@ MyHBWTYK AN VHransyum yepes pot
Macka ans B3pocnoro BbIKII
® Macka percas 3aLuyTa oT TBEpAbIX NOCTOPOHHNX NPEAMETOB U
3awmera BO3AYIHOTO (UnbTPa IP21 NOBPEXAEHNI, BbI3BaHHbIX MONaAaHNeM BOAbI
@) Cbopka pacnbinutens
12 Hacapgka ans Hoca FE‘? MpoussoauTens
13 BospyLwHblit dunbTp
OcTOpOXHO
OT0T NpopyKT nonaaaeT nop AeicTeme OnvH nauyeHT
ﬁ Esponerickoit aupektusbl 2012/19 / EU no flTﬂ') MHOTOPA30BOE UCTIOMb30BaHHUE
— YTUNN3aLMM SNEKTPUYECKOTO W ANEKTPOHHOTO e (TOMBKO ANA AKCECCYapoE)

0b0pyA0BaHNSA 1 IMEET COOTBETCTBYHOLLYIO
MapKupoBKy. Hukoraa He BbibpackiBaiiTe
3MEeKTPOHHbIE YCTPOICTBA BMECTE C ObITOBbIMM
otxoAamu. Mouwute MHHOPMALMIO O MECTHBIX
npaBunax, kacaloLLyXcs NpaBuIbHOM
YTUNW3aLMM SNEKTPUYECKUX 1 ANEKTPOHHBIX
npoAaykToB. MpaBunbHas yTUnu3awms noMoraet
3aLYUTUTL OKPYXKaIOLLYIO Cpeay W 300pOBbe
yernoseka.

lMepen ucnonb3oBaHnem npubopa
BHMMATENbHO MPOYTUTE JaHHOE PYKOBOACTBO.

M3penve Tuna BF
O6opynosaHue Il knacca 3awuTbl

3Hak cooTBeTCTBUS

e

EnmHbIit 3Hak 0BpaLLeHst NPOAYKLMM Ha PbiHKe
FOCY/apCTB - YNeHOB TaMOXEHHOTO COl3a
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Mpenenbl ONyCTUMOI BNaXHOCTU
Mpenensl AONYCTMMOI TemMnepaTypbl

Mpenenbl AOMYCTUMOrO aTMOCHEPHOTO
[AaBneHNs

CepTudpmkayuns CE
3HaK COOTBETCTBUS TEXHUYECKUM PErTaMeHTaMm

[laTa usrotoeneHus

Homep cepum
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YBaxaeMblil NokynaTen,

VHransTop sBnsieTcs CMCTEMON aspo3onbHON Tepanuu Ans
[OMaLLHEro MCMonb3oBaHus. ATOT Npubop npeaHasHaueH ans
pacnbINeHust XUOKOCTEN U KUIKUX NeKapCTBEHHBIX CPELCTB
(aapo3oreit), a Takke AN Tepanuu BEPXHUX N HIKHIX [bixa-
TenbHbIX NyTEN.

10T npubop cneuvansHo paspaboTaH ans Toro, 4tobbl Aenatb
Tepanuto feTen 6onee NPUSTHOI 1 B TO ke BpeMmst obecneunsatb
KayecTBo 1 0TBeYaTh CTaHgapTam besonacHocTv npubopos
Microlife.

[pu BO3HWKHOBEHMI BONPOCOB, NPOBNEM Unu fins 3akasa
3anacHbIx YacTeit, noxaryicra, obpalyaiTech B MECTHbIi
cepBuCHbIN LieHTp Microlife. B kayecTBe anbTepHaTHBLI, NOCETUTE
B WHTEpHeTe cTpanuLy www.microlife.ru, rae Bbl cMoxeTe HaitTn
psia NonesHbIX CBEAEHNI MO HaLLeMy U3AENUI0.

ByabTe 3gopossl — Microlife AG!

OrnaeneHue

1. BaxHble yka3aHusa no 6esonacHocTyn
2. TMoproToBKa k paboTe U NPUMeHeHWe annapara
3. Oumnctka u ge3nHgeKums
OuncTka 1 Ae3nHDEKLMA MPUHAANEXHOCTEN
Mepen v nocne Kaxaoro UCnonb3oBaHms
4, TexHuyeckoe oGCnyxvBaHue U yxon
3ameHa pacnbinurens
3ameHa Bo3ayLWHOTO hnnbTpa
5. BO3MOXHble HEUCNPABHOCTU U CNOCOOLI UX YCTPaHEHUs
Mpubop He BknOYaeTCs
B cnyuae, ecnv npubop He pabotaeT unm tyHKLMOHMPYeT
nrnoxo
[apaHTus
TexHMYeCKNe XapaKTepUCTUKM

- No

BaxHble ykasaHusa no 6esonacHocTy

o CriefiyiTe MHCTPYKUMSIM NO UCTIONb30BaHMI0. B 3TOM foky-
MEHTE COAepXaTcs BaxHble cBeaeHus o pabote u Gesonac-
HOCTY 3TOro ycTpoicTea. MNeper ucnonb3oBaH1eM ycTpoit-
CTBa, NOXanyncTa, BHUMaTeNbHO NPOYUTANTE 3TOT [JOKYMEHT 1
COXpaHuTe ero Ans AanbHENLLEro NCnomnb3oBaHys.

. I'Ipm6op MOXeT UCNOoNb30BaTLCA TOMBKO B LieNsX, ONCaHHbIX B
[aHHOI MHCTPYKLMW. M3roTOBUTENb HE HECET OTBETCTBEH-
HOCTK 3a NOBPEXAEHNS, BbI3BaHHbIE HENpaBWbHLIM UCNOMNb-
30BaHMEM.

XpaHuTe MHCTPYKLMIO B HaSEeXHOM MeCTe ANs fanbHeiLlero

1CNOnb30BaHNS.

He ucnonb3yiite npubop B HENOCPEACTBEHHO 6nM30CTU OT

06e360n1BaroLLMX PACTBOPOB, KOTOPLIE MOTYT BOCMNaMe-

HATbCS NPY B3aUMOAENCTBIM C KUCTIOPOZOM W OKUCHID

asota.

[laHHblit npubop He NpefHa3HaueH ANs MHransLMOHHOro

Hapko3a 1 MBI (WckyccTBeHHO BeHTunsuum Jlerkux).

B naHHOM npubope pa3peLLaeTcs UCnomnb3oBaHe KOMMNEKTY-

foLLMX, NpeaHa3HaYeHHbIX Ans atoro npubopa.

He ucnonb3yiite npnbop, ecrv Bam kaxeTcs, YTo OH noBpe-

XOEH Unu ecniu Bbl 3ameTunn YTo-nN1bo HeobblMHOE.

Hwikoraa He BCkpbiBaiiTe npubop.

B coctas npubopa BXoasT YyBCTBUTENbHbIE KOMMOHEHTBI,

TpebyroLLme 0CTOPOXHOro 0bpalLleHns. O3HakOMbTECH C yCro-

BUSIMM XPaHEHMS! U dKCTINyaTaLm, OnucaHHbIMU B pasgene

«TeXHUYECKNE XapaKTEPUCTUKMY!

Ob6eperalite npubop ot:

— BOAbI M BRaru

— 3KCTpemanbHbIX TemnepaTyp

— yOapoB W nageHui

— 3arpA3HEHMs 1 Nblm

— MPSMbIX CONMHEYHbIX Nyyelt

— Xapbl 1 xonoaa

Cobniopaitte TpeboBaHMs be3onacHoCTH, NpeabABNSEMbIE K

3NEKTPUYECKUM NpubBopam, B 0COGEHHOCTY:

— Hukoraa He kacaitTecb NpuGopa MOKpbIMU UMK BRaXHbIMM
pyKamu.

— [ins paboTbl CTaBbTE NPUBOP Ha YCTONUMBLIE TOPU3OH-
TanbHble NOBEPXHOCTH.

— He TanuTe 3a Kabenb nuTaHus unm cam npubop, YTobbI
BbITALLWTb BUTKY U3 PO3ETKM.

— Bwnka nuTaHus SBNSETCSH aNEMEHTOM OTAEMbHbIM OT 3Mek-
TpOCETH; BUNKa JOMKHA BbITb AOCTYMHA NPY UCMONb30-
BaHuu npubopa.

Mepen Tem kak noakmoumMTb NPUBOP K ceTh yoeauTecs, 4To

TPeBGOBaHNS! K ANEKTPONUTaHMIO, YKa3aHHble Ha Tabnuuke Ha

HWXHeil NOBEPXHOCTU Npubopa COOTBETCTBYIOT NapameTpam

3MEKTPOCETH.

B cnyyae, ecnv Bunka nutanms, noctaBnsiemas B KOMMNeKTe,

He NoJXOaVT K BalLeil po3eTke, 06paTuTech K KBannguumpo-

BaHHbIM CreLvanicTam Ans 3ameHbl BUMKW Ha NOAXOASLLYHO.

Microlife NEB 400
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Boobe, 1cnonb3oBaHKe aganTepoB NPOCTbIX UM YHUBEP-
canbHbIX, a Takke yanuHuTenen, He pekomeHayetcs. Ecnun
3TOr0 HeMb3s 13bexaTb, TO B 3TOM Cryyae CneayeT UCMonb30-
BaTb NPUHAANEXHOCTM, COOTBETCTBYIOLME TpeboBaHNAM
6esonacHocTy, 1 creauTb 3a TeM, YTobbI He HapyLanuch
NIUMUTBI MaKkcUManbHOM Harpy3ki, ykasaHHble Ha aganTepax u/
UNU YANMHATENSX.

He ocrasnsiite npubop BKIOYEHHBIM B PO3ETKY; JOCTaBaliTe
BUITKY 13 PO3ETKM, KOrAa npubop He 1crosnb3ayeTcs.
YcTaHoBKa npubopa [oMKHa BbINONHATLCS COrMNacHo
VHCTPYKLMI Npon3soanTens. HenpasunbHas ycTaHoBKa
MOXET NPUYMHNTL BPEZ MIOASM, XMBOTHBIM UMK NpeaMeTam,
3a 4YTO MPOU3BOANTEND HE HECET OTBETCTBEHHOCTY.

He moaucuumpyiite 0TBoA nuTaHus aToro npubopa. B cnyyae
NOBPEXEHNS OTBOAA NUTAHNS CBSXMTECH C CEPBUCHBIM
LiEHTPOM, aBTOPK30BaHHBIM NMPOU3BOAMTENEM LS €r0
3aMeHbl.

Kabenb nutanus npubopa AomkeH BbITb NOMHOCTbIO pa3MoTaH
[ANs NpefoTBpaLLeHns neperpesa.

Mepen Tem kak npucTynath k 06CNYKUBAHMIO UMK YACTKE
npubopa BbIKMIOUMTE €ro 1 OTCOEAMHUTE OT SMEKTPOCETM.
Vcnonb3ayitte Ans neyeHns ToNbko npenapatel, BbIMMCAHHbIE
Balwumm nevalwym Bpayom, 1 CTPOro CriefyitTe ero ykasaHusm.
B 3aBuCUMOCTI OT NaTonorum UCnornb3ynTe Tepanuio, peko-
MeHAyeMyto BaLLM BPayoM.

VicnonbayitTe TONbKO Ty HAacaaKy, KOTopasi NPSIMO PEKOMEHA0-
BaHa BaLwmm epayom. HKOIJA He monyckaiiTte npsimoro
KOHTaKTa Hacaaku Ans Hoca ¢ Ho3APAIMYU, BMECTO 3TOro
crefyeT AepkaTb HaCaAKy B HENOCPEACTBEHHON BNM3oCTH K
HO3apSM.

V13y4nTe MHCTPYKLMIO MO MCTONB30BaHMIO JTEKapPCTBEHHOTO
CpeACTBa ANs OnpefeneHns BO3MOXHbIX MPEnsTCTBUA Npu
1CMONb30BaHMM B 0ObIYHbIX CUCTEMAX a3p030bHOI Tepanim.
He cTaBbTe npubop Takum 06pa3om, 4tobbl ero Gbiro TpyaHO
OTKITKOUMTb OT CETU.

113 coobpakeHmil rurueHbl MConb3yinTe OMH U TOT e akcec-
cyap (Hacazky) TonbKo Ans OAHOIO 1 TOrO Xe YernoBeka.

He HaknoHsiiiTe pacnbinuTens 6onee yem Ha 60°.

He ncnonb3yiite ycTpoincTBO B6NN3M MCTOYHUKOB CUMBHBIX
3MEeKTPOMArHUTHbIX Noneit, Hanpumep psAoM ¢ MOBUNbHBIMM
TenedoHamn unu paanocTaHLmsmu. Bo Bpems ncnonb3o-

BaHWS yCTPOACTBA MUHMMAIBbHOE PacCTOSHWE OT MCTOYHMKOB
TaKuX Noneit JOMKHO cocTaBnAThb 3,3 m (M).

,@) Mo3aboTbTeCk 0 TOM, YTOBbI 4ETH HE MOMTIA UCMONb30BaTL

Q; npu6op Ge3 NpUcMOoTpa, NOCKOIbKY HEKOTOPbIE T Merkue
yacTt MoryT BbITb NpornoyeHsl. Mpu nocTaske npuGopa ¢
kabensamm 1 LWnaHramMy BO3MOXEH PUCK YAYLLIEHUS.

Mepen cnons30BaHeM MpuGopa NPOKOHCYMbTUPYITECH C
Balwumm nevatLum Bpayom.

310t npnbop He urpywwkal XpaHuTe B HEAOCTYNHOM A5t
neTeit mecTe. He octaBnsiiTe pebéHka 0aHOro B TEYEHUM
Tepanum.

2. MoarotoBKa k paboTe M NpMMeHeHWe annaparta

Heobxoavmo npoBoanTL 06paBboTKy BCEX KOMMNEKTYIOLMX Nepes

nepBbIM 1CNomnb30BaHWeM npubopa u nocne Kaxaon npoLeayps!

COMNacHo CreayHLLUM ykasaHnsM B pasaene «OuucTka u AeaunH-

ekums».

1. Cobepute pacnbinuTens (7). YbeauTech B Hanuumm Bcex
COCTaBHbIX YacTeil annapara.

2. HanonHute pacnbinuTenb NekapcTBeHHLIM PacTBOPOM B COOT-
BETCTBMM C ykasaHusMu Baluero nevaluero spaya. Moxa-
nyiicta, y6ennTeck, YTo He NPEeBbILUIEH MaKCUMarbHbIN
YPOBEHb NeKapCTBEHHOTO pacTBopa.

3. MoacoennHuTe BO3MYLLHbIN LWAAHT () K KOMNPECCOPHOMY
nHransTopy (1) 1 noakmoumnTe npubop k anektpoce (230V
(B) 50 Hz (I'u) nepemeHHOro Toka) npu NOMOLLM CETEBOTO
kabens (2).

4. MepekmniounTe Tymbriep Bkn/Bbikn (3) B nonoxeHue «».

— MyHaWwTYK no3sonseT 6onee UHTEHCMBHO JOCTaBMNATb
a3po301b B HUXKHWE fibIXaTerbHbIE NyTH.

— MMpu ncnonb3oBaHUM Mackv Ans B3pocrioro (8) Unn Macku
petckoit (9) ybeauTech, YTO Macka NoTHO NpuneraeT K
ULy, 3aXBaTbiBasi PoT 1 HOC.

— Wcnonb3yitte Bce koMNMekTytoLLMe BKIIOYas HAacaaKy Ans
Hoca (2 Tak, kak 6bno npeanucatHo Bawwmm Bpayom.

5. Mpyw NpOBEAEHUN MHTaNsALMM CUAMTE NPSIMO U paccnabnexHo
3a CTONOM, He B Kpecne, 4Tobbl AblxaTenbHble MyTh He Obinu
CXaTbl M He yxyALancs TepanesTiiecknit addekT. Mpu
npoBeAeHNN UHranALMOHHON Tepanum He NOXMUTECH.
MpekpaTuTe MHranALMIo, €CK NoYyBCcTBYETE Cebsl NNOXO.

microlife



6. Mo OKOHYaHUN BPEMEHW MHransALMK, PEKOMEHOBAHHOTO
Balumm nevaiumm Bpayom, nepekntounte Tymbriep Bkn/Boikn
(3) B nonoxenne «O» 1 0TCOEANHUTE MPUBOP OT SNEKTPOCETH.

7. Yganute ocTaTkv NekapCTBEHHOrO npenapara U3 pacnbinu-
Tens 1 NPon3BeanTE [e3nHEEKLMOHHY0 06paboTky komnnek-
TYIOLWX B COOTBETCTBIM C yKa3aHUsiMu B pasaene «OumcTka u
AE3NHPEKLMA»

&= JToT npubop NpeAHa3HaueH ANs NepuoanYecKoro
pexuma pabotbi: 30 min. (MuH.) BKI/ 30 min. (MuH.)
BbIKI. Boikntounte npnbop yepes 30 min. (MuH.)
ucnonb3oBaHus v nogoxaute 30 min. (MuH.) nepeq
HayanoMm criegyloLLen NpoLeaypbl NeveHns.

@& MMpubop He TpebyeT kanubpoBky.

é He paspeluaeTcs BHOCUTb KOHCTPYKTUBHbIE U3MEHEHMS.

3. Ouuctka u gesuHekums

Bo n3bexaHue pacnpocTpaHeHust MHdeKLit HeobxoamMmo npoBo-
[WUTb OYNUCTKY BCEX KOMMMEKTYIOLLWX MOCTE KaXAO0ro MPUMEHEHNS.
Vcnonb3ayitte MArkyto Cyxylo TkaHb Ui HeabpaauBHble YACTSLLME
CpeacTBa ANs OYMLLEHNS KOMMPECCopa.
Ybeautech, YTO BHYTPEHHWE YacTi npubopa He
A MoABEPXKeHb! KOHTAKTY C XUAKOCTAMM 1 YTO BUMKa
OTCOEAMHEHa OT PO3eTKM.

OumncTka 1 Ae3nHpeKLUsa NnpuHagnexHocTen

CnepynTe MHCTPYKLMAM NO YUCTKE M AE3MHIEKLAN NPUHAANEX-
HOCTeM, TaK Kak 3T0 O4eHb BaXHO ANS NpaBunbHON paboTbl
npuopa 1 yCneLLHo Tepanim.

Mepen 1 nocne Kaxaoro Mcnonb3oBaHKsA

Pasbepute pacnbinutens (5), NOBEPHYB NPOTUB YaCOBOIA
CTPErKM, 1 U3BMEKUTE KOHYC. MPOMOIATE KOMMOHEHTBI pa3obpaH-
HOTO pacnbInuTens, MyHALTYK (7) U Hacaaky Ans Hoca (12 nop,
NpOTOYHOIA BOAOW; NOMECTUTE B KuNsiLLyto BoZy Ha 5 MuHyT. Cobe-
puTE KOMNOHEHTbI PACMbINUTENS U MPUCOEANHUTE BO3AYLLHbIA
LunaHr, BKNKYMUTE Npubop v aaitte emy nopabotats 10-15 MUHYT.

@& [poMblBainTe Macku 1 BO3AYLUHBIA LWAAHT TENoi BOJOMN.

@& Vcnonb3ayiiTe X0NoAHbIE XUAKOCTY ANS Ae3NHDeKLmA,
cregys MHCTPYKUWSIM MPOU3BOAMTENS.

He kunsarute v He aBTomaBmpyﬁTe BOBAyLIJHbIVI wnaHr n
MacKu.
4. TexHuuyeckoe obGCnyxuBaHUe 1 yxon

KomnnexTytowme ans nHranstopa Bbl MoxeTe 3aka3aTb B anTeke
unm B cepsrcHoM LieHTpe Microlife (cm. BBeAeHwe).

3ameHa pacnbinuTens

3ameHunTe pacnbinuTens (5) Nocne Toro, kak OH AOMTO He UCTIoMb-
30Barcs, eCiv eCTb BUAMMbIE AehOPMALK, TPELLMHBI, UMK ecrn
rornoeka pacrbinuTens (5)-a 3aCOpeHa BbICOXLLMM NeKapcTBOM,
MbiNbto, ¥ Np. Mbl peKoMeHayeM 3aMeHUTb pacibinuTenb nocne
nepuoaa Mcnonb3oBaHus ot 6 mecsues 1 4o 1 roga B 3aBucK-
MOCTY OT UCMOJb30BAHUS.

f Acnonb3ayiiTe TONbKO OpUMHaMbHBIN pacrbinuTenb!

3ameHa Bo3gywHoro unbTpa

B ycnoBusix 06b14HOMO MCNONb30BaHNS BO3AYLLIHbIA DUALTP (3
[OmmKeH BbITb 3ameHeH nocne 200 pabounx YacoB UK EXETOAHO.
Ml pekoMeHzyem nepuroavyecky NPOBEPSATL BO3AYLUHbIA
cunbTp(kaxable (10 - 12 ncnons3osanmin), n ecnn hunbTp byaeT
UMeTb Cepblit Ui BypbIi LUBET, Ui ByAeT MOKpLIM - 3aMeHuUTe
ero. V13Bnekute unbTp 1 BCTaBLTE HOBBIN.

@& He nbiTalTech 04UCTUTL OUMALTP ANS NOBTOPHOTO
CNOMb30BaHMA.

& Henb3s MeHsTb Unn 0bcnyxmBaTh UMbLTP BO BpeMS
1CMONb30BaHus Npubopa NaLueHToM.

Vcnonbayitte opuruHanbHble GunbTpbl! He ncnonb3yire
npubop 6e3 unbTpal

5. BO3MOXHbIe HeNCMPABHOCTH U CMOCOGLI UX
yCTpaHeHust

MpuGop He BKNtOYaeTcA

¢ YbeauTech, 4To ceTeBON kabenb (2) NpaBUMbHO BKIIOYEH B
pO3eTKy.

o YBepurecs, uto Tymbnep Bkn/Beikn (3) Haxoautcs B nono-
KEeHUM «l».

o YbeauTech, 4To NprbOp MCNONb3YETCS COrMacHo orpaHinye-
HUSM, yKa3aHHbIM B MHCTPYKLWK (30 min. (MuH.) BKIT/ 30 min.
(muH.) BbIKTT).
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B cnyyae, ecnu npubop He paboTtaet unu dyHKUMOHMpPYeT

nnoxo

o YBeanTech, YTo BO3AYLUHbIV LraHr (6) NPaBUbHO 3aKpenneH
¢ 0bemx CTOpoH.

o YBeanTech, YTO BO3AYLLHBIN LWAAHT (6) HE COTHYT, HE CIIOMaH,
He 3aKyrnopeH unu He 3acopeH. Mpu HeoBXoaMMOCTY 3aMeHNTe
BO3AYLUHbIA LLUNaHT.

o Y6eautecs, 4to npubop (5) NOMHOCTLI0 cobpaH, a ronoska
ucnaputens (5)-a yCTaHOBNEHa NPaBUBHO W HAYTO HE
MeLLaeT.

o Y6eauTech B HANMYNM UHraNsILMOHHOTO pacTBopa B Npubope.

6. MapaHtua

7. TexHuyecKue XxapaKTepUCTUKH

Ha npubop pacnpocTpaHsieTcs rapaHTis B Te4eHne 5 neT ¢ gathl
npnobpeTeHns. B TeyeHwe aToro rapaHTUIHOMO Neproaa, no
Hawwemy ycmotpenuto, Microlife 6ecnnatHo oTpeMoHTUpyeT nnn
3aMEHWT HencnpaBHbiIi NPOAYKT.

BckpbiTve 1 n3MeHeH e yCTPONCTBA aHHYNMPYET rapaHTuio.

CrepytoLLme NyHKTbI UCKNIOYEHbI U3 rapaHTum:

o TpaHCropTHbIE NOBPEXAEHINS W PUCKM, CBA3AHHBIE C TPaHC-
nopToMm.

o [loBpexaeHus, Bbl3BaHHbIE HEMPaBUMbHBIM NPUMEHEHIEM
UnK HeCOBNIOAEHNEM UHCTPYKLMM NO MPUMEHEHMIO.

o [loBpexzeHus, Bbl3BaHHbIE HECHACTHBIM CIy4aeM M
HenpaBunbHbIM UCMONb30BaHMEM.

© YnaKkoBKa 1 UHCTPYKLMM MO MPUMEHEHUHO.

o PerynspHble nposepky 1 obcnyxusaHme (kanbposka).

o Akceccyapbl 1 M3HALLMBAIOLMECS YaCTL: pacnbinnTens,
Macku, Hacagka Ans pTa, Hacaaka Ans Hoca, Tpyoka,
UnbTPbI, NPOMbIBaTENb ANS HOCa (MU HEOBXOAMMOCTH).

Ecnn TpebyeTcs rapaHTuitHoe obcnyxusaHue obpaTutecs B

MecTHyto cnyx6y noaaepxku Microlife. Bbl MoxeTe cBA3aThCs €

MecTHbIM cepaucom Microlife yepes Haw canT: www.microlife.ru/

support

l"apaHTus 6yaeT npegocTaBneHa, ecnu Tosap byneT BO3BpaLLeH

LienkoM C OpUTMHAMbHBIM YEKOM UM rapaHTUHBIM TarloHOM.

PeMOHT nnu 3amMeHa B pamKkax rapaHTu He NPOAMEBaeT 1 He

BOCCTaHaBNWBAET CHa4arna rapaHTuitHbIin cpok. KOpuanyeckue

npeTeH3nn 1 npasa noTpebuTeneil He orpaHnyeHb! 3TON rapax-

THen.

CkopocTb 0,4 ml/min (mn/muH.) (NaCl 0,9%)
pacnbinenus:
Pa3smep vactuu: 63% <5 pm (MKkm)

2,83 um (mkm) (MMAD)

MakcumanbHbIv
BO30YLWHbIA NOTOK:

15 I/min (n/muH.)

Pa6ouuit 5.31 I/min (n/muH.)
BO3AYILHbIA NOTOK:

YpoBeHb 52 dBA (aBA)
aKycTU4ecKkoro

wyma:

MCTOYHMK NUTaHKSA:

[nuHa WwHypa
NUTaHUA:

0O6bem nekapcTs:

230V (B) 50 Hz (I'u) nepemeHHoro Toka
1,6 m (m)

MWHUManbHbIA 2 MA;
MaKcMarbHbI 8 Mn

OcTatouHbIit 06bem: 0.8 Mn
Pexum paboTbl: 30 min. (MuH.) BKIT/ 30 min. (MuH.)

BbIKN
Ycnosus ot +10 °C po +40 °C
npuMeHeHus: 30 - 85 % makcumanbHas
OTHOCUTENbHAs BNaXHOCTb
700 - 1060 hPa (rMa) atmocdepHoro
AaBneHns
Ycnosusa ot -20 no +60 °C
TPaHCMOPTUPOBKM U MakcMarnbHasi OTHOCUTENbHas
XpaHeHus: BnaxHocTb 10 - 95 %
700 - 1060 hPa (rMa) atmocchepHoro
[aBneHus
Macca: MpnbnmauTensHo 1424 r.
Pa3mepsbI: 200 x 183 x 153 mm (mm)
Knacc 3awmtbi: P21
CoorBeTcTBUE EN 13544-1; EN 60601-1; EN 60601-2;
cTaHpapTam: EN 60601-1-6; IEC 60601-1-11
Oxwupaembit cpok 1000 yacos
CnyX6bI:
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[anHblit npubop cootBeTCTBYET TpeboBaHuam anpexTuebl EC 0
MeauLmMHCkoM obopynosaHum 93/42/EEC.

YcTpoiicTBo, oTBevaroLLee knaccy 6esonacHoctu Il, cornacHo
3alLyTe OT NOPAKEHWS AMEKTPOTOKOM.

Pacnbinutenb, MyHALITYK M Macki SIBNSOTCS M3OENMAMM TUNa
BF.

TexHuyeck1e cneLmdukaLin MoryT BbiTb 3MeHeHb! Ge3
MPeBapUTENEHOTO YBEAOMITEHNS.

PeructpaumorHoe yaoctoBeperue Ne P3H 2014/1677 ot
17.09.2020

Komnnekraumsa:

WHranstop MeguumHckuia komnpeccopHblit NEB 400 B cocTase:
. ViHrangrop MeanumHcKuin KOMNPECcCopHbIA — 1 W,
. Macka getckasi — 1 wr.

. Macka gns Bapocnoro — 1 wr.

. Hacapka gns wHransiumm yepes Hoc — 1 wr.

. MyHAWTYK ANS nHransauum Yepes pot — 1 wr.

. BoagywuHbIi WwnaHr — 1 wr.

. Pacnbinutens — 1 wr.

. BoagywHblit punbTp — He Gonee 5 w.

. CeteBon kabenb — 1 wr.

10.PykoBoAcTBO MO akcnnyaTaumu — 1 LuT.
11.l'apaHTuitHbIN TanoH — 1 L.

12.Cymka Ans xpaHeHus — 1 .

13.Kopobka — 1 wr.

OO ~NOO O WN
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